Становление
No, No - It Won't Be This Way

No, No - Can't Be Their Way

Pride, Pride - They Won't Blur Our Pride

I, I - Must Stay Alive
Дикость.

Порой судьба обходится с нами настолько жестоко, что мы постоянно находимся в жизненном тупике. Находясь в такой экстремальной ситуации, приходится часто идти на крайности, принуждая себя к неоправданной дикости, теряя человечность и  здравый смысл. Закон природы суров. 

Тяжела жизнь на Гипате: дикие, малоосвоенные человеком земли, жёсткие условия выживания, влажный  климат. Оплот выживающих – Посёлок, что находится в предгорьях, ставший домом для нескольких десятков людей. Правда, некоторые из посельчан, не желая мириться с тамошними порядками, уходили и становились разбойниками. Так даже в самых суровых условиях  возникают конфликты среди тех, кто, казалось бы, должны быть братьями. 

В Посёлке жило немало народа. Жилища стояли прямо рядом со стеной. На это было две причины: было мало места в основном укреплении, гарнизон представлял большую опасность для гоблинов, орков и даже людоедов, то есть боятся было некого. Тем более, что сильные, матёрые особи не имели привычки заходить так далеко от Песков. Острова у реки были более открытыми для охоты: небольшие отряды гоблинов не могли представлять для охотников серьёзной опасности. Жизнь мерно развивалась. Подумывали о расширении оградительной стены. 


Ближайшее более менее сильное орочье племя жило в стойбище в Средних Горах. Но те орки не желали конфликтовать с людьми, так как было немногочисленно. Орки заселили Пески – самою безопасное для них место и сумели быстро приспособиться к обитанию там. Вождём их народа был огромный орчище Брах, которого боялись даже людоеды. Обитая единой сворой это племя представляло угрозу как для ящеров,  обитавших по соседству, так и для людей. Брах жаждал большей власти, нежели имел. Его главной целью было уничтожение людей. Ящеров уже оставалось мало. 


Если в Посёлке находились люди, которые могли поднять руку на ближнего, то какой беспредел мог твориться в племенах  орков? Там же, напротив, царила крайняя жесткость и  дисциплина, “Спартанский” образ жизни: слабых изгоняли. Отступников съедали ещё живыми. Так вырастали сильные войны, готовые до смерти биться, если им отдадут приказ. Брах готовил свой народ к одной большой битве. Посельчане об этом даже не догадывались; они не жили в страхе. Страх пробуждает животные инстинкты, помогая лучше приспособиться и выжить. Те, кого изгоняли, вынуждены были селиться у реки на островах. В тех местах была совсем другая  жизнь, которая опиралась на надежду обустроить новый дом. 


Страх

Шёл дождь. Было почти беззвучно. Два орка, шлёпая,  шли по измокшему мосту к “Большой Суше”(так назывался у них  Гипат) на охоту на кабанов. Неожиданно раздался резкий стук: один из охотников обронил свой гранитный топор.
- Вот и ходи с тобой на охоту. Ты же топор удержать не можешь.


Молчание было ответом. Добравшись до места охоты, орки сразу же приметили одинокого матёрого, довольно упитанного кабана. Один ловкий прыжок и резкое движение руки и добыча готова к разделыванию.

- Я умею обращаться с топором, -  с угрозой проговорил орк, убивший кабана.


Оппонент лишь насупился и предложил помощь в разделывании.  “Я сам!”- сурово ответил ему напарник. 

-Если бы не упрямость твоего отца, Гатар, ты бы не был изгнан и не остался бы сиротой.


В   то  же  мгновение говорившего   орка  ослепило:  резкий и сильный  удар  Гатара  повалил его на землю. 
- Помалкивай. Я ненавижу ссор среди соплеменников. 

Поднявшись и отряхнувшись, орк принялся с деловитым видом рассматривать свой лук; он  натягивал и отпускал тетиву, проверяя его тугость — надо было себя чем-то занять, так как его товарищ был явно сильнее, а нанести удар сзади не хватало мужества.  Вечерело. Закат заполнял небо золотыми и кроваво-красными красками. Пение птиц и журчание реки  успокаивали усталых охотников. Ничего не нарушало идиллию. Вдали, на Большой Суше показались несколько фигурок. Это были войны. Люди. Поняв это, охотники заторопились прочь. Главное было лишь только добраться до островов со стойбищем. Орки островов и жили в постоянном страхе и держаться вместе, крепким костяком, было заставляло людей постоянно передумывать созывать гарнизон и идти войной на зеленокожих. Преследовать убегавших не стали. 

Стойбище располагалось на нескольких островах. Это было пристанище изгнанных, угнетённых своим же народом. Они были отщепенцами. Орки жившие в Песках называли их Авари, что на орочьем  языке и значило “Отщепенцы”. Их было не так много – около 35-ти. Это число оставалось неизменным: ряды пополнялись и убывали примерно одинаково. Гибли в основном новоприбывшие молодые орки. Но старожилы Авари дичали и становились сильнее.

Пески превращались в огромный тренировочный лагерь. Огромное, сильное, свирепое воинство  было готово уничтожить Посёлок в любой момент, отдай на то Брах приказ. Его не было. Таргары, что значило Воинствующие, как именовали себя песчаные орки стали испытывать проблему нехватки пищи. Не имея достаточно большого запаса Воевода, опасаясь последующего бунта, не стал готовить боевые стяги. Это значило, что Авари могли быть вытеснены севернее – к Людям. Этого пока не случалось. Таргары стали осваивать  земли восточнее Песков. Они не стали охотиться на Большой Суше, потому что островные орки служили “прикрытием” – люди не получали информации о владениях Браха. Голод точил злобу и жажду смерти в сердцах жестокого народа. 



Алчность.

Некоторое время люди мирились с сосуществованием орков, но из-за того, что их пищевые потребности были схожи, в Посёлке зрела идея молниеносного уничтожения островного стойбища. Но подготовка шла медленно. Алчность. Некоторые помощники воеводы хотели навязать ему свою инициативу претворения плана. 

Ночью трава казалась чёрной, как уголь. Молодой сверчок, поскрипывая, карабкался на вершину травинки, которая заметно выделялась длиной среди других. Этому восхождению помешало нечто, что было значительно могущественнее, сильнее, чем сверчок — сапог патрульного солдата. Высокий дружинник с синей повязкой на руке, которая была у каждого дружинника, который был зачислен в отряд для борьбы с разбойниками. Отскочив в сторону, спасая жизнь, насекомое угодило прямо в пасть собаке, верного друга солдата.  Пёс чихнул и маленькое животное, упав на землю, осталось беспомощно лежать на земле… пока не было раздавлено лапой собаки. 
- Что, приболел после дождика вчерашнего? – сказал патрульный, услышав чихание собаки.

-  Прохладновато сегодня. Знобит, - низким голосом обратился к охраннику коренастый ветеран, учитель многих, ныне уже взрослых воинов. 
- Да. Это точно. Что это вам не спиться?

- Люблю ночь, – хмурив седые брови, отвечал первый заместитель воеводы. - Кровь холодит, и вспоминаются  те времена, когда еще только отстраивался Посёлок. Тогда приходилось, пожалуй, тяжелее всего. 
- Зато вы стали одним из самых славных воинов. 


Со стороны одного из домов послышалось частое дыхание собаки и какой-то шорох. Из темноты, освещаемый пламенем костра, появился капитан – начальник охраны Посёлка. Большой, мускулистый, он одним своим видом вселял страх в разбойников, даже самых матёрых. Рядом, виляя хвостом, крутился его пёс.
- Доброго здоровья, капитан Айгур, - втянув живот и выпятив грудь, приветствовал охранник своего командира. 

- Доброй ночи, Рест. Не стой на месте. Выполняй свои обязанности, а не болтай.

- Понял! Пошли и не тявкай так громко, -  позвал он собаку.

- Доброй ночи, почтенный Бильд, - поздоровался капитан  с ветераном.
- Здравствуй, Айгур. 


И оба зашагали к костру. Капитан достал тонкий кусок коры и насыпал в него махорки. Двор был пуст. Только у одного из домов проходил патрульный.
- Эх… не нравиться мне эта возня с орками. Да и затея. Сначала бы с разбойниками разобраться. Вот, например, Рест согласен со мной. 

- Это, как я понимаю, капитан, ваша совместная идея.

- Ну... да. И вдобавок…

- Но совет этого не поддерживает. Воевода сам в растерянности. Совету важнее награды, а не то, насколько продуман план боевых действий. 

- Вдобавок… Вдобавок уже не раз солдаты и охотники замечали разбойников, тайком крадущихся к островам орков. Чую, что это сговор.
- Орки общие враги.

- Вы единственный из совета, кому я доверяю, и, значит, доверяет весь гарнизон. 

- Во всяком случае, воинство тебя уважает больше, чем нас и послушают они тебя. 

- Что вы тут бубните? – с укором сказала им женщина, вышедшая из дома. - Ой, мужчины, вечно  вы спать не даёте!

- Ну, у нас небольшое совещание, - растерянно отвечай Айгур.

- Ну, ну. Вижу. Как-то часто и странно вы совещаетесь. Опять щас наедитесь пьяных ягод. И еще воеводы.


Она старалась не шуметь. Из её дома послышался плач ребёнка. “Ну вот. Теперь снова его спать ложить”. Женщина ушла, а те двое так и остались стоять, не сводя удивлённых и немного испуганных глаз с того места, где она стояла.

- Замолвите слово, там в совете, Почтенный, - прервал молчание капитан.

- Да… да… - тихо проговорил Бильд.

      Гнев.

- Говорю же тебе, эти пойдут в первых рядах. Пустим их как прикрытие. Брах!  Они   же не  противники для войнов-людей. Для них иначе это будет только разминка.  
- В первых. Но они не войдут в наш авангард. Это люди будут думать, что это авангард и выпустят гарнизон. Первые в боё вступят Авари, потом лучники. И мы выводим нашу пехоту. 

Хриплые голоса орков походили на звериный рёв. Оба они были огромны, особенно Брах: ростом больше двух метров, широкоплеч, силён, чертовски ловок. Очень длины били его руки, и, поэтому, он представлял собой опаснейшего врага во всех песках. Огры боялись его, больше, чем чего или кого-либо, даже втроём ящеры не рисковали вступать с ним в бой. Однажды воевода орков убил в открытом бою взрослого зелёного тролля. 


Выйдя из хибары, Брах тут же был окружен толпой воинов. Галдёж соплеменников сбил его  мыслей и вогнал в ступор. В этом шуме нельзя было ничего разобрать. Воевода сделал небольшой вдох, затем выдохнул воздух; ещё вдох, больший, чем прошлый, выдох; большой вдох, предвещавший, что он собирается очень громко крикнуть… Толпа замолчала. 
- Что ещё за смятение, собратья? - спрашивал Брах, повышая тон.

- Надоело ждать!!! – начал один из командиров,- мы готовы взяться за оружие, как только ты прикажешь нам. Но почему мы, сильные и выносливые, такие, какими Ты нас сделал, как и хотел, должны выжидать? Чего? Люди до сих пор не уничтожили тех Авари, что живут на островах. Они слабы. Даже для них.

- Опрометчивость. Успокойся, – строго, сдерживая гнев, говорил предводитель, -  Авари одичали и могут стать нашими сподвижниками…
- А могут и не стать. Если они встанут на сторону людей?!

- Не перебивай… Пожалуйста!!! – от рыка воеводы орки вжились головами в плечи, - они будут с нами. Терпите. 


Отчаяние.


Островные орки прислуживали песчаным, тем, что шпионили, добывали информацию о Посёлке, так как боялись их, но гнев в сердцах изгнанных рос. Авари не думали встать на сторону людей, так как люди бы всё равно атаковали бы их. 

Ночью, у костра, состоялось собрание, посвящённое одному вопросу – что делать,  когда Таргары начнут атаку. Племя окажется между двух огней. Староста – шаман, изгнанный только за одно: был слишком миролюбив, не мог причинять зло, боль и участвовать в этом; орки песков выгнали его, не пожелав даже оставить его, как целителя.
- На восток идти нельзя – нас уничтожат Ужасы (так Авари и все орки Гипата называли умертвий). Севернее Посёлка есть троллиная пещера, где у нас есть шанс укрыться, если удастся отманить тролля  в гущу сражения. Так же можно укрыться на вершине утёса около пещеры. Итак,  задача сводится к одному – не дать Таргарам полностью манипулировать нами. Надо вовремя выйти из сражения.. 
- Мы должны выйти из этой ситуации с наименьшими потерями, - продолжал староста. Нам остается только одно – переселение и заключение мира с людьми. Племя живёт здесь довольно хорошо: пища есть, лес есть, река рядом; и большего пока не желаем…

- Хорошо? Пища есть?!

- Гатар, ты такой же мятежный, как и твой отец.

- Не трогай моего отца, - вскипел орк, - мы не выживем здесь, даже если войны не будет! Охотники это давно поняли: пища есть, но её становится всё меньше, тем более она общая с людьми. Либо орк и человек изничтожат друг друга, либо расселятся по всей Суше. Это война,  война гнева: орки и люди никогда не будут жить в мире. 

Молчание, установившееся после этой реплики, стало окончанием собрания. 


Поход Гатара

Большой кремневый топор лежал в нескольких шагах от Гатара. Шагах. Идти он не мог. Кровь внезапно прилила к горлу, и от этого началась жуткая тошнота. Подползая ближе, на обращая внимания на битву, забыв обо всём, он не заметил, как рослый, сильный человек, отбившись от нападавших орков, подбежал к топору и ухватился за рукоять. Неведомые силы помогли Гатару сделать рывок рукой и встать на ноги, но без топора. Ещё одно резкое движение ног и орк начал падать, спасшее его от резкого замаха человека. Мощный удар в грудь кулаком отбросил его далеко. Сознание не покинуло героя. Он смотрел на вечернее небо, которое тоже принимало участие в схватке, наполнилось кровавыми цветами. Повернув голову, Гатар увидел человека, ударившего его: тот немыслимо быстро бежал. Прыжок и топор разрубил голову огра. Неподалёку лучник натянул тетиву своего лука, прицелился и выпустил стрелу, которая попала в руку воеводы Браха. Ужасный крик перепугал всех. Обидчик Гатара сделал несколько широких шагов и метнул топор… Брах погиб. Один из орков замахнулся на человека, тот не успел увернуться. Рана была не смертельной. В Посёлке была паника. Пожар полыхал в оружейной и в лесу. Закат освещал фигуры участвующих в схватке. Посёлок доживал последние часы… 


Гатар открыл глаза. Он увидел тёмное небо, звёзды, сверкавшие высоко в далёкой темени. Рядом спали его собратья. Живые, как и он сам. Послышался плеск. Река рядом. ”Сон. Всего лишь,”- подумал он. Была ночь, сон, крепкий, окутал соплеменников. Тихо взяв топор, и, так же тихо выйдя из стойбища, Гатар направился к Большой Суше. 

Увидев вдали вспышку света, он притаился и подполз к берегу реки. Обмазавшись грязью для маскировки, орк стал подползать ближе к тому месту, где была вспышка. Послышалось странное шипение, которое тут же и прекратилось. Подкравшись к пригорку, притаился за деревом и окинул взглядом проход между двумя сопками — там было два трупа, человеческих. “Эти не такие большие, что обычно нападали на нас. Молодые, должно быть”,-подумал он, - “Дальше луче не идти”… Совершенно неожиданно за пригорком холма Гатар увидел ещё одну вспышку, услышал то же самое  шипение. Любопытство взяло верх  над осторожностью. Только он успел взобраться на пригорок, как увидел пред собой множество маленьких сверкающих огоньков. Не задумываясь Гатар махнул топором — понял, что попал во что-то. Свет резко усилился и жар, исходящий от неизвестного предмета возрос так, что орк просто свалился с пригорка. На мгновение падения он потерял контроль над телом и просто чувствовал только то, что ещё существует в мире живых. Существо исчезло, оставив после себя только горстку пепла и сверкающий камень. Гатар лежал недвижимый. Ему вспомнилась река, чистая Гипатская  вода. В мыслях он видел  ручей, к которому так часто ходил после охоты отдыхать; слышал мелодичное журчание воды… вода окрасилась багряными красками; идиллия сменилась  картиной смерти. От этого Гатар мгновенно пришёл в себя. Попытавшись подняться, он почувствовал острое жжение, которое окутало всё его тело. 

Боль была терпима -  повода вернуться не было. Он поднял сверкающий камень, оставленный убитым врагом. Трупов уже не было. Это заставило Гатара быть предельно внимательным и настороженным. Виднелся Посёлок…

Тихо кравшись, он чувствовал, что впереди место, где будет пролито много крови. Костёр, горевший около одной из хибар, располагавшихся около Посёлка, освещал ворота снизу так, что стена казалась огромной и “рога” врат внушали страх разведчику. Охрана патрулировала “пристройку”. Жители Посёлка явно испытывали проблему перенаселения: занимаемая ими территория была мала для размещения такого количества людей. Гатар увидел, что к нему приближаются двое. Он отполз к ближайшему кусту. Люди приближались, их разговор становился слышен орку.
- … где-то около десятка. 

- Я рад, что они к поддержат нас. Война – необходимость. Либо мы, либо орки. Им  негде жить – нам негде. 

- Мы победим, капитан. Орки – ужаснее, злобные создания…

- То же самое они думают и про нас. Ты никогда не задумывался, каково быть орком? Мы считаем себя хорошими – они тоже. Странное это племя на островах. Мало оно слишком. Орков мы хоть и редко губим, но их число не изменяется. Я уверен – есть ещё племя, большее и более сильное. 
- Брось, Айгур. Ты  постоянно преувеличиваешь. Ты воин – воспринимай факты, а не свои домыслы, которые вообще непонятно на чём основаны, - возразил подошедший третий. 

- Увидим… на чём основаны. 


Айгур ушёл. 

- Капитан немного волнуется. Не обращай внимания. 


Люди удалились. Гатар лежал недвижимый. Речь человека поразила его. “Человек пытается думать, как его враг, пытается им стать. Он самый грозный противник.”  

Гатара привлекла скала, возвышавшаяся над холмами. Из части скалы было высечено лицо, смотревшее на север – в Предгорья. Путь преграждал большой серый волк, прилёгший у пня. Неодолимая жажда крови охватила Гатара. Он понял, что просто не сможет идти дальше, не убив. Самая настоящая жестокость, присущая оркам, которая в их роде считалась уделом благородных. Причём Гатар захотел не просто убить, а убить, не попортив шкуры. Но он сделав резкий прыжок, который ему хорошо удавался. Топор рассёк голову волка и шею, пройдя до плеч. Потом ещё одно резкое движение и голова оказалась отрублена. Кровь попала на ожоги Гатара, который почувствовал от этого прилив сил.  

Огромное изваяние в скале выглядело внушительно и величественно. Рядом со скалой был какой-то каменный столп со странными знаками. Рядом текла река, по другой берег которой был утёс, на который Гатару страсть как захотелось забраться. “Вот понесло”, - думал он, но останавливаться не собирался. Утёс был довольно крутой – надо было найти место, чтобы забраться. Послышался грохот: “Тролль”, - мелькнуло в голове Гатара. Матёрый тролль, огромный, неторопливо шёл в сторону орка, который быстро прошмыгнул в то место, которое ело на плато утёса. Тролль не мог взобраться туда,  но вдруг… рыкание и почти неслышный шаг молодого волка, который бросился в сторону Гатара. Апперкот топором и острие вошло в шею волка – прямо в кадык.  “Явно волк тут не один,” – сообразил орк. Продвигаясь дальше, Гатар чувствовал нарастающие напряжение и опасение. Что-то большое и белое виднелось среди кустарника. Бесшумно подкравшись он разглядел огромного белого волка, спавшего у пня, в котором была полость, явно не пустая. Неоправданная опрометчивость подтолкнула Гатара на то, чтобы убить и этого волка. Взмах топора и… волк резко метнулся назад: топор задел плечо волка. Соперник бросился на Гатара, но тот успел ударить широкой стороной лезвия нападавшего и одновременно блокировав атаку. Гатар ударился о землю и откатился, отделавшись лишь порезами. Он успел встать и приготовиться к следующей атаке волка. Матёрый противник не делал непродуманных движений: ждал атаки Гатара. Послений сделал неожиданный для волка шаг: взрыл песчанистую землю, которая попала в глаза  волку. Потом Гатар ударил топором волка, но хоть и существенно нанеся повреждения, удар был не смертелен. Орк увернулся от броска, но ему тоже досталось: оппонент повредил живот и бок когтями. Теперь противник был спинной к Гатару и стал уязвим. Волк не ушёл от удара и был повержен. Смерть настигла величавого зверя не сразу. Гатар заглянул в ту таинственную полость пня: там был какой-то каменный предмет. Рассмотрев его орк перевёл взгляд к тому обелиску, который был хорошо виден с утёса. “Не спроста здесь этот предмет,”- подумал он. Взглянув на пень Гатар увидел, что тот стал увядать, распадаться. 


Подойдя к спуску с утёса, Гатар увидел, что тролля нет. Только волк бродил около деревьев. Большой, массивный — не хотелось с ним вступать в схватку. Гатар решил подождать. Какими-то странными показались ему в тот момент деревья: их  будто стало больше. Вдруг одно из них ожило и сделало резкое движение ветвями к земле. Волк не успел ничего понять: его голова была в миг размозжена  огромной лапой тролля, которого Гатар не заметил. Маскировка. Так тролли охотились. Иначе охотится столь массивное и медленное существо практически не могло. Не теряя ни минуты Гатар побежал в сторону пирамиды.

В столпе было отверстие, в которое точно входил предмет, найденный Гатаром. Ключ не действовал. “Может надо ещё что-то сделать?” – подумал орк. Он произносил множество слов, которые никак не помогали делу. Злоба на “размалёванный кусок камня”  заставила вспомнить о людях. Он представил себе человека стоящего на пригорке. Яркая вспышка и два горящих дерева. “Терен-покровитель! Что это было? Не разгневал ли я Богов?” Решение о возвращении было принято незамедлительно.


В стойбище уже не спали. 

- Гатар!! Где ты был? Ты ранен!! Та разгневаешь человека! – кричал один из соплеменников.
- Я решил наведаться в лес. 

- Чтобы больше такого не было, Гатар. Не рискуй собой, – указал старейшина, оказавшийся рядом. 

- Но зато я раздобыл Горячий Камень, -  Гатар  показал тот  камень, что нашёл после убийства Блуждающего Огонька.

- Больше не ходи. 


Голод и бессонно проведенная ночь лишили Гатара сил. Хорошо, что не ему надо было идти на охоту сегодня. Он  сел у берега островка и стал разглядывать трофеи: каменный ключ и клыки убитого белого волка-стража. После долгого разглядывания рисунка на ключе у него разболелась голова. Гатар уснул, и никто его, как ни странно, не тревожил. 


Через  два дня в стойбище наведался отряд орков из Песков. 

- Готовьтесь, Авари. Завтрашним вечером Таргары идут в Бой! Да прибудет с нами воля Загра! Вы пойдёте первыми в бой! 

-  Почему же Авари – отсоединенные,  а не Таргары – воинственные? 
- Потому, что так Брах сказал. Да.  Ещё одно: мы останемся здесь до прихода основного войска… следить, чтобы вы не сбежали.


“Чтоб вас всех перебили!” – мелькнуло у Гатара в голове. 


Вечерело. Гатар подошёл к шаману (Таргары не знали, что он занимался колдовством и врачеванием, иначе бы использовали его навыки для себя). 

- Смотри Это магический ключ. Он даёт тебе власть над магией, которая заключена в скале. 

- Что? В какой скале? 

- ты должен будешь идти со мной, когда я дам знак. Я покажу. Стоило мне вставить ключ в отверстие и представить человека, как два дерева были сожжены молнией. Ты в этом лучше разбираешься. Попробуй управлять силой. 
- Я попробую, но мы можем погибнуть. Молись богам, Гатар, мы можем и не добраться до туда… 


Битва. 

Гатар проснулся  от шума и криков соплеменников. Ночью в стойбище сумели пробраться три человека! Один из орков проснулся и поднял тревогу, но люди сбежали. Этот факт испугал орков из Песков. Они пригрозили островным “собратьям”, чтобы об инциденте  молчали. 


О происшедшем к вечеру забыли. Стройные ряды Таргаров уже стояли га Большой Суше. Авари стояли отдельной группой рядом. Брах разделил свой войско на три основные части: удар с трёх направлений. Авари должны были выманить людей и принять удар на себя, а Таргары атаковали бы с трёх сторон,  разбросанные отряды людей. 

Войско пришло в движение.  Авари направились вместе с центральной частью войска. Таргары, ранее редко бывали в этих местах и в основном озирались по сторонам. Воины не заметили исчезновения Гатара и шаманы Драшта. Теперь надо было подготовить всё к отходу племени. Идея отманить тролля увлекла Гатара, и он не смотрел под ноги. 

- Смотри! – говорил Драшт, - здесь всё исхожено Следы свежие. 

- Человек. Они следят за нами. 

- Западня. Они погибнут раньше, чем мы доберемся до пещеры тролля.

- Нужно успеть.


Не думая о том заметят их или нет, они бежали к пещере. К счастью никто из войска Таргаров их не заметил. 
- Скала. Смотри, Гатар, там же лицо!! 

- Некогда!! 


Тролля не было. В голову обоих сразу пришла одна идея: кидать в пещеру камни. Тролль, авось да разозлится и вылезет. Эхо было достаточно громким, чтобы его услышал тролль. Звук стука камня сменился громким топотом, который всё ускорялся и ускорялся. Послышался рык, настолько злобный, что идея уже разонравилась обоим. Из пещеры показался громадный зелёный тролль. Казалось бы неторопливое животное, но он стал двигаться в сторону раздражителей с неимоверной скоростью. Столь быстрого развития событий они не ожидали. Пришлось убегать, придумывая на ходу, что делать дальше. Драшт запнулся, казалось нарочно. Упав, он схватил  камень и со всей силы швырнул его в тролля. Камень попал ему между глаз. Это оглушило зверя, даже немного конфузило. Огромное существо было очень сильным и очень глупым. Он не смог просто разобраться, что произошло. Надо было обратиться к его инстинктам. Для этого Гатар достал заготовленный кусок мяса и стал подманивать тролля. Испугавшись столь огромного внимания от столь огромного зверя он просто бросил мясо в сторону, сэкономив время.
- Далее я. Иди к Посёлку и будь наготове отвести племя. 


Люди побывавшие в стойбище были разведчиками Айгура. Посёлок был готов к сражению. Увидев, что приближается небольшой отряд орков, гарнизон лишь открыл огонь стрелами. Два орка пали. Ворота остались заперты. Поняв, что что-то идёт не так Авари отступили. Стрелы их уже не доставали. Сзади никого не было. Небольшая группа так и стояла, недвижимая, в полной растерянности.

Тем временем Таргары уже подвернулись атаке: Правый и левый фланги попали в ловушку, сделанную знахарем Посёлка: мешочки с кислотой, добытой из жаб.  Несколько орков погибли на месте, немало получили сильные раны. Смятение наступило среди командиров орков. Они скомандовали:”Все вперёд! В наступление! За Таргаров!” “Да прибудет сила Загра с нами! ”Правый и левый фланги бросились в атаку. Грохот ног множества орков перепугал всю живность в лесах. 


Середина не двигалась. Дозорный доложил, что Авари отступили и  прекратили атаку, а ворота закрыты. 

- Что-о-о?! Люди знали об атаке!! Среди нас предатель… что… что это за грохот? Что?! – хриплый голос командира, говорившего так, что он был в растерянности, немного напугал орков.

- На штурм!! Все! 


Теперь всё воинство двинулось в атаку. Из-за деревьев выскочили несколько человек, которые обкидали отряд мешочками с кислотой, правда, они пожертвовали своей жизнью. Ситуация выходила из-под контроля Браха.  


Видев сзади бегущую толпу Таргаров Авари метнулись в сторону. Они н хотели попасть под ноги Браховской дружине, которая уже наплевала на их существование и думала только о штурме. Из-за  стен вылетело три огненных шара, который попав на землю, взорвались “расплескав” огонь на ближайших орков. Ворота открылись. Гарнизон перешёл в наступление. Со стороны, дальше правого фланга Таргаров  выбежала другая часть войска людей. Теперь уже Таргаров окружали. Хотя последние и находились в явном большинстве, они были дезориентированы, растеряны и над орками нависла угроза. 

Пески,  острова опустели. На Большой Суше гремела Битва. Противостояние двух рас дошло до предельной точки, и, теперь всё решала эта схватка. Победит сильнейший. Неистовство сражения превратило воинов в машин, которые инстинктивно боролись за жизнь. Гибли люди, гибли орки. Крики,  стоны, звук разрубающейся плоти, брызги крови, вспышки от заклинаний… Полыхали пожары: горели лес, стены Посёлка от заклинаний колдунов. 


Почему то  тролль не польстился мясом, он последовал за Гатаром, которому оставалось разве что бежать. Он увидел самую страшную картину его жизни: Битву перед Посёлком.  Он на бегу снёс топором голову одному человеку и тут же вступил в бой с другим. Топанье тролля  отвлекло колдунов и лучников, которые, забыв обо всем, начали стрелять по троллю. Его не спасла даже толстая шкура, с годами ставшая прочная, как сталь. 

Гатар увидел, что его соплеменников нет. Были только трупы… чьи непонятно. Он решил, что всё кончено для них. Отчаяние, гнев овладел им. В неслыханной для себя ярости он резким движением отсёк человеку обе ноги и  с рёвом вонзил топор в грудь. Сзади кто-то полоснул по голени. Гатар, не глядя,  развернулся и нанёс удар. Он наотмашь отсёк часть черепа человеку и попал топором в плечо орку. Поняв, что сделал, он схватив лежащий на земле большой двусторонний топор о отскочил в сторону. Два человека пошли на него. Гатар отступал. Один из них сцепился с другим орком. Один на один. Это был Рест. Они нанесли друг другу немало ранений. Их битва затянулась; это понял один из лучников на стене посёлка. Промах. Рест ударил кулаком в грудь Гатара. Орк  в последний момент увернулся от удара Реста. Гатар нанес сильнейший удар по лицу  Реста; тот упал, выпустив из рук топор, ставший его же убийцей. 

Живых оставалось всё меньше и меньше. В толпе Гатар увидел рослого, крепкого мужчину – того, кто был в его сне. Он храбро сражался и, по всей видимости, убил большее число противников, нежели кто-либо  Битве. Гатар повернул голову и увидел того, кого и ожидал – Браха. Но “сценарий” стал нарушаться: оба воеводы вступали в битвы с простыми воинами. 
- Ха! Подохни, человечина! – кричал Брах.


Перед его взором предстали открытые ворота Посёлка. Он хотел, было броситься туда и закричать своим громовым, хриплым голосом: “Победа-а!!!” Перед фоном врат виднелась чьи-то очертания. “Что ещё?!” – вскрикнул Брах. Айгур мгновенно среагировал и автоматически, как запрограммированный, метнул топор. Орудие летело с такой силой, что смогло пробить насквозь мощную грудную клетку воеводы. Айгур оставался безоружен. Орк находившийся рядом от увиденного растерялся… и получил в лоб стрелу. 


Смятение настигало всё оставшееся в живых войско орков; и оно начинало стягиваться к центру и отступать. 


Брах бросил оружие и побежал к скале с изваянием. Два человека побежали за ним. Погоня не была долгой и бытрой: все уже успели порядочно устать. Душевное ликование наступило  для Гатара. У скалы было го племя. Почти половина   правда погибла. Один из людей остановился
- Стой, Айнер. Там орки. 

Айнер не услышал. О чём он думал – неизвестно, но он продолжал бежать. 


Драшт стоял возле обелиска с ключом, поднятым вверх. 
- Гатар, беги не бойся! Мы здесь в полной безопасности. 


Вспышка, резкий звук, похожий на скрежет,  треск… Гатар остановился: сзади лежал труп человека… обгоревший. Второй человек убежал. 

До утра из-за леса виднелся дым. До утра никто из спасшихся Авари не вымолвил ни слова. До утра никто, кроме Гатара и Драшта  не сомкнул глаз. 

Утро было совершенно тихим. Не было ни птиц, ни зверей, ни даже жаб.  Гатар осмелился разведать окрестности Посёлка. Множество трупов, обожжённые стены, деревья…  Орки отступили. Погибло в несколько раз больше, чем осталось!!! Вот такой вот естественный отбор.

Люди долго убирали трупы: относили в лес, чтоб их ели волки (за это Посельчане поплатились позже), сжигали. Спёкшаяся кровь была, как цемент — гора убитых представляла собой твёрдую площадку. 


Люди изредка посылали разведчиков для  обследования окрестностей скалы. Напасть не пытались, так как самих осталось мало. Одного разведчика убило молнией. После чего Авари жили в покое довольно долго. Через них Песчаные орки начинали осваивать средние и дальние горы, пещеру. В Песках начиналась новая жизнь.  Гипат переживал перерождение. 


Эпилог

- Ну что? Родился? Как назовёшь?

 - Да погоди ты! Я сам нервничаю! 

- АЙГУР!!! А-а-а!! 


Он метнулся в хибарку. 

- Эх. Славный человек. Сын его и внуки его будут тоже славными. Я уверен.

- Сын!! – закричал Айгур. 


В хибару зашёл лишь Староста. Только он мог первым, кто не из семьи видить новорожденного. 

-  Давай назовём его Ривар. Славное имя.
- Нет, Айгур. Ривар – некрасивое имя. Тим – так звали моего деда. Это достойное имя для нашего сына 

- Ну давай назовём Риваром. Так хотели назвать меня, моего отца… и деда! Но никого не нарекли Риваром! Он должен зваться Риваром!

- Айгур, выслушай жену. Не противься.

- Тим. Хм… хо-ро-шо…

- Если когда-нибудь, -  громко начал Айгур; его слышали и люди вне хибары, - если когда-нибудь моего потомка назовут Ривар, то он точно станет воеводой!!!


Много лет прошло  и от Битвы мало осталось следов и живых. Гатар, старый, ослабший, сидел у дерева, опершись на ствол спиной. Он смотрел на чёрное небо, блестящие звёзды. Воспоминания о былом всплывали сами собой: река, стойбище, охота, Поселок, Драшт, большой белый волк… и тот человек. Грусть, радость, печаль, сожаление, гордость, смех — многие чувства  перемешивались сейчас в нём. 

- Звезда падает, - тихо произнёс старый орк.. 


Сияние и блеск падающей звезды стали очень яркими и оне слепили Гатара. Он чувствовал, что этот свет будто бы сжигает его, забирает силы. 


В Посёлке у молодой учениц знахаря неожиданно разыгрался сильный жар. Она лежала в бреду. 

- Звезда, звезда!! – твердила она, - огонь. Зло придёт за звездой. Звезда! 

- Что с ней?

- Я взял её на обучение, разглядев в ней дар провидения, – отвечал знахарь, - возможно это не просто бред. Выйди,  и наблюдай за небом. 

- Тише, тише, Эстера. Всё пройдёт. Ретил тебе поможет. Он твой учитель помнишь его.

-Звезда!! Яркая! Посмотрите — я таких не видела! Потрясающе.


Огромный шлейф падающего метеорита осветил всё небо. 

- Ну вот. Всё прошло, - сказал знахарь.

- Очень   болит голова, - говорила юная провидица. 
В тот самый миг падения звезда в Песках у одной из семей родился сын. 
- Это знамение, - говорил предводитель племени - Терен дал ему большую силу. Быть ему наречённым Шай-Варом. 

- Прости за беспокойство, о мудрый Гатар, но мне нужен твой совет…

- Эй… Старейшина, что с вами? 

…….

- Старейшина…. Гатар!!!… Он…

   written by Morgot Bauglir                 
